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YHUBEPCAJIbHOE U HAITMOHAJIBHOE
B ITEPBBIX BUJIMHI' BAJIbHBIX PA3I'OBOPHUKAX

PaccmarpuBarotcsi 0COOEHHOCTH SI3BIKOBOH PENPE3EHTALMH JEJIOBBIX U OBITOBBIX KOMMYHH-
KaTUBHBIX CUTYaLUH, MEePEAaroIlnX KaK YHUBEPCAJIbHbIC, TAK U HALMOHAIBHBIE OCOOEHHOCTH SI3bI-
KOBOH KapTuHbl Mupa B «HuxHEeHEMELKO-pyCCKOM pasroBopHHUKE» 1607 r. raHseickoro Kymma
T. ®enne.

KnwoueBBle CIJ0B a pa3seo6opHUK; KOMMYHUKAMUSHAS NPAKMUKA; Ouanoe; oopauye-
HUe; NOCII0BUYA; AZLIKOBAS KAPMUHA MUDA.

[TepBBIE PYKOIMCHBIE PYCCKO-HEMELKUE M HEMELKO-PYCCKUE Pa3rOBOPHUKH
natupyrores k. XVI m. XVII BB. [1; 2; 3]. Ux co3manne uMEN0 UCKIOUYUTEIBLHO
NParMaTU4eCKOe 3HAUYCHUE, ObLUTO CBA3AHO C HEOOXOOUMOCTBIO OCYLICCTBIICHUS
KOMMYHHKAIMM B OBITOBOM M KOMMEPYECKMX c(pepax W OoTpaxasio crneuupuky
KOMMYHHUKATHBHBIX TMPAKTUK OOIIECHUST MEXAY POCCUICKMMHU (HOBTOPOJICKAMH
Y TICKOBCKMMM ) M TaH3CHCKUMU KYMIIAMA. B mepruoa OTCYTCTBUS SA3BIKOBO HOPMBI
KAaK B PYCCKOM, TaK U B HEMEILIKOM SI3bIKaX JUIsl OTPAKECHUS TAKUX MPAKTUK aBTOPbI-
COCTaBUTENIH KCIOJIB30BATM OJIM3KYIO UX POJHOMY JUATIEKTY SI3bIKOBYHO) CHUCTEMY
M CBOM SI3bIKOBOM ONBIT W MPEAOCTABISUIA B PACTIOPSHKEHUE TOBOPSALIUX CIIOMKUB-
muecs U OBITYIOHIME B UX COLUYME YCTHBIE (PEXKE MMCbMEHHBIE) TOTOBBIE U O0IIIE-
OPUHATHIE (PPa3bl-POPMYIIBI PEUM, OTPAKAIOIIKE B 3AMACA MECTHOE MPOU3HOLIE-
HUE, 3HAYCHHUSI CJIOB U CUHTAKCHYECKUE MOJEIU, KOTOPBIE OTIMYAIMCh U3BECTHON
PENPOAYKIIMENR U YCTOMUMBOCTHIO B MTOBTOPSIFONIMXCS, OOBIICHHBIX PEYEBBIX JCH-
crBusix [4, ¢.111; 5, ¢.132]. B pa3Ho0oOpa3HbIX KOMMYHUKATUBHBIX MPAKTUKAX,
MIPEACTABICHHBIX B HIXKHEHEMELKO-PYCCKOM pazroBopuuke 1607 r. T.MDenne [6],
NPOSBIISAIOTCA KaK HALlMOHAIBHBIE OCOOEHHOCTH BEPOAIbHOTO MOBEACHUS HEMELI-
KAX KyNUOB (CTPEMIICHHME K MOPSAA-KY, JOMHHHPOBAHHE B OBITOBBIX CHUTYaLMsX,
BBIPQKEHHOE B MHOTOYMCIICHHBIX MMIICPATUBAX-NIPUKA3aX MO OTHOLIECHUIO K HH-
YKECTOALIMM, MOJUECPKABAHUE CBOEH 3HAUMMOCTH W MPUBBIYEK U IP.), TAK U CIEI0-
BaHUE «OOLIEKYJIBTYPHBIM HOPMaM» (MIPUBETCTBUE, MPOLIAHKUE, 3HAKOMCTBO, MTPH-
BJICUCHUE BHUMAHWS, W3BHHECHUE M T.IL), OTPAKAIOLME HCTO-PUUYECKOE
VHUBEPCAIBHOE U HALMOHAIBHOEC B KOMMYHUKATUBHOM TTOBEACHUH.

[IpumepoM yHUBEPCANBHBIX, MEXKKYJIBTYPHBIX NPEACTABICHAN O MUPE CITy-
KaT MPUBETCTBUS roCTsl TUNA du bist my willkamen 100po noxkamoBarh’, © MHOTO-
YUCJICHHBIE (Ppa3bl ¢ JekceMoi Gott ‘bor’, B KOTOPhIX OJJHOBPEMEHHO COEAUHSIOT-
Csl MPUBETCTBUE, MOXKEIAHUE, KaK OOIIEr0 XapakTepa, Tak U KOHKPET-HO, 30PO-
Bbsl, YCHEIIHON TOProBOil CACNKH, a TaKKe OJaroAapHOCTb, 3aBEPEHUE B OOXKbEH
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NOMOLIM U T.M., KOTOPBIE MOTYT MCHOJB30BAaTHCS BO MHOI'MX KOMMYHWKATHBHBIX
CUTyalusiX, OMMCAHHBIX B Pa3rOBOpHUKE: Datt geue gott Boch dai tztobi tomu tak
stalosa; Godt gebe das deme so wesen magh; Gott helpe iw / Gott fordere iw /
Londitt gott / Vorgelde idtt got/Groten dangk / Gahe mytt gade / Godltt bewahre dy /
Gott gesegne dy// Gott gesegene iw [6, S.266].

ABTOP-COCTABUTENb PA3rOBOPHUKA OMUCHIBACT KOMMYHHKATUBHBIC CUTYalluU
OT MEPBOTO JUIA, B OCHOBHOM T€, B KOTOPBIX OH CaM NPUHHMACT YYacTuE,
¥ OTHOCHUTENILHO PEAKO MPUBOAUT MPUMEPHI ¢ 0OpalICHUSIMH, B KOTOPBIX B 3aBH-
CUMOCTH OT CTPATErHH BBICKA3BIBAHMS M €I0 SMOLMOHAIBHOTO (POHA MCMOB3YIOT-
csi (paMHIBIPHO-AOBEPUTENIBHOE frund(t (COOTBETCTBYET B PYCCKOM Opye / Mol
cepoeynvlii Opye WK Opyoicke), (min) broder (B pycCKOM (pooHoti) bpam), a TaKkxke
vader, 4TO COOTBETCTBYET PYCCKOMY Oambra WK moi todimetz. TlepeunciicHHbIe
JEKCEMBI 3a()MKCHPOBAHBI B OCHOBHOM B OOpAIICHUSX C PABHOMPABHBIMH y4acT-
HUKAMH JWAAJI0roB. ENMHWYHBI mpuMepsl oOpatenus herr (gospodin) M frunditli-
cher her. I1pu oOpalieHU K CIyre UCHOJB3YETCS JICKCEMA junge U PyCCKUE COOT-
BETCTBUS Majiey, MayKe.

OCHOBHAsl 4acTh JACTOBBIX TUAJIIOTOB CBSI3aHA C TOPTOBJIEH M BEICHUEM TEpe-
rOBOPOB. 3/1€Ch TOMHMHHUPYIOT YHWBEPCAJIbHBIE BBICKA3bIBAHUS C NPU3BIBAMHA
K BBIIIOJIHEHUIO KOMMEPYECKMX 0053aTENBCTB B COOTBETCTBUM C CYLIECTBYIOIIAMHA
B TOPrOBOM COOOINECTBE NpPaBWJIaM, NPHA 3TOM HCHOJB3YIOTCS YIOMHHAHHS
O MPEABIAYIIAX OTHOIICHUSIX M JOTOBOPEHHOCTSX, O M00pPOCOCENCTBE, NPYKOE
u oObuasix: Gewohnheit, Freundschaft und Nachbarschaft. 3HauntenpHas 4acTb
JIMAJIOTOB MEPENAET BEXKIMBBIE (POPMYJIMPOBKH MPOCKOBI, HAUUHAKOIME ¢ [ch bid-
de (Oynymee bitte), B pycCkoM - noowcanyii (Oyayuiee noscanyicma).

YaauHas KoMMeEpUECKas CACNIKAa 3aBEPIIAIACH XAPAKTEPHBIM AJIsi TOTO BpeE-
MEHU BBIPAKEHUEM YOdpums NO pykam, oOpyyums W HAACKAOH Ha OOXKBIO
MOMOIIb TP MOJYYEHUH MPUOBLIN (Winst), MOCIE YEro MoJjarajioch OTMETUTh MO-
KYTIKY-IPOJAXKy TPUIJIAIIEHUEM B TOCTH C BBIITUBKOW M YTOIIEHUEM: JIUMKU NUMb
- den vinkop drinken. CoOntoficHie NPAaBUJI TOPTOBIM BOCIPUHUMAIOCH KOMMED-
CaHTaMH Kak caMo0 co00il pasymeromeecs, To3ToMy OsarogapHocTi thna Groten
danck / danken geven BCTpeUaeTcs peako.

IIpu Bcelt NOMHUHAHTHOCTHA CUTYALW B ITOJIB3Y YECTHON TOPrOBIM HEOTHEM-
JIEMOW 4YEpPTOM TOPrOBBIX OTHOLICHUN SBIIAECTCS NMUCBMEHHOE IOATBEPKICHUE
B BUJIE 00J120801 padcnucku - nopydumenvcmea (kabala - handtschrifft) na cayuaii
onacrnocmu (wegen allerley gefahr) ¢ 00s3aTeNnbHON OANUCHIO.

Kak yHuBepcallbHOE M OJHOBPEMEHHO HAIMOHAIBHOE B SI3BIKOBOM KapTUHE
MUpa CIEAyET OTMETUTh MAPEMUYECKHE BBICKA3bIBAHUS B BUE MOCIOBHULL, TOTOBO-
POK M OTACIBHBIX CEHTEHLMI, KOTOPBIE KAacarOTCSd W TMOBCECIHEBHOW >KHU3HM,
¥ KOMMEPUYECKUX MHTEPECOB. M300mnme n pazHooOpasue napeMuii U OJIM30CTh UX
CEMAHTHYECKOTO COJACPKAHHS B HEMELKOM M PYCCKOM SI3bIKaX CIy’KaT J0Ka3a-
TENBCTBOM HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS
MEXAY [BYMSl HApOJaMW W OPUCHTUPOBAHbI HA YEJIOBEUYECKHE OTHOILICHUS
¥ o0me HeHHOCTH, Hanpumep: 1olko ludi tolko vmoff. Souehle lude, so vehle sin-
ne [6, S. 476] - Cronvko nooei, cmoinvko u muenuil (ymog);, Dirsi svoi sloua kak
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stena Holtt dynn ordit alse eyne mure |6, S. 257] - /lepowcu céou croea kak cmend,
Viati glasi sauistliui, ruki grabuszi Ein deff hefft affgunstige ogen. Vind grep haffige
hande [6, S. 240] -V cmpaxa enasza 3asuoywyu u pyxu 3a2pedyuyu v T.11.

K 0cOOEHHOCTSIM HAMOHATTLHO-HEMELKOTO BOCIPUATHS OMMCAHHBIX B Pa3ro-
BOPHUKE KOMMYHWKATUBHBIX CHTYalMid OTHOCSITCS 4acTOE MPOTHBOMOCTABICHUE
«cBOE — 4yxkoe». DEHHE HaCTOATENbHO PEKOMEHAYET HEMEUKHM Kyllam
Y NYTEIIECTBEHHUKAaM COXpaHsaTh B Poccuu CBOM cpenHeeBponeiickuii 00pa3 sku3-
HU, HA B KOEM CJIy4ac HE MEPEHUMAaTh PYCCKUMH 00pa3 >KM3HU M HE BCTYMATh
B JIMYHBIC, OJIM3KKUE OTHOLICHUS C PyCCKUMHU [7, S. 82], UMETh €TI0 UCKITFOUUTEb-
HO C JIFOJIBMH BBICOKOTO MPOUCXOKACHHS, OTKA3bIBaThCs OT HM3KOKAYECTBEHHOMN
PYCCKOM eapl M, Mpu HEOOXOMUMOCTH, NPEANPUHUMATL JPYTHAE JACHCTBUS
[8, S. 505]. B pazroBopHuke MeHHE TPUBOAUT AOCTATOYHO OOJNBIIOE YnCIO (pas,
CBSI3aHHBIX C HETATUBHBIMH ACCOLMALMSIMM B CTPaHE MPEOBIBAHUS U IEMOHCTPH-
PYET HEOAOOPEHUE U AAXKE NMPEHEOPEKEHUE, KOTOPOE HEMIIBI UCTIBITHIBAKOT K PYC-
CKHMM M uX oObIvasm [6, S. 218].

PekoHcTpyKIHs OBITOBOIO M IEJIOBOI0 KOHTEKCTOB, MOJEIMPOBAHUE 00pa3oB
COOECEIHMKOB, AHAJIM3 HCIOJIb30BAHHBIX PEYEBBIX (POPMYJT B PA3rOBOPHUKE
DeHHE AEMOHCTPUPYET OCOOEHHOCTH (POPMUPOBAHMUS S3BIKOBOM KapTMHA MHpa
Y YEPTHl HALMOHATILHO MApPKUPOBAHHOTO BEPOAIIbHOIO KOMMYHUKATUBHOIO MOBE-
JCHHSI PYCCKUX U HEMIIEB B IEJIOBOM M OBITOBOM OOLICHHUN.
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